
Achterderailleur (Di2) / 
Acculader

De gebruikershandleiding kan worden geraadpleegd 
via de volgende link:
https://si.shimano.com

BELANGRIJKE MEDEDELING

•• Neem contact op met de plaats van aankoop of een distributeur voor 

informatie over de montage, afstelling en vervanging van de producten 

die niet terug te vinden zijn in de gebruikershandleiding. Een 

dealerhandleiding voor professionele en ervaren fietsmonteurs vindt u 

op onze website (https://si.shimano.com).

•• Demonteer of wijzig het product niet.

•• Volg de betreffende bepalingen en regels van het land, de staat of de 

regio waarin u als fietsenmaker werkzaam bent.

•• Het Bluetooth® woordmerk en de logo’s zijn geregistreerde 

handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van dergelijke 

merken door SHIMANO INC. gebeurt onder licentie. Andere 

handelsmerken en handelsnamen zijn het eigendom van hun 

respectieve eigenaars.

Lees voor de veiligheid vóór gebruik deze gebruikershandleiding 

zorgvuldig en volg deze voor correct gebruik op.

GEVAAR
Als de instructies niet in acht worden 

genomen, zal dit leiden tot ernstige 

letsels of de dood.

WAARSCHUWING
Als de instructies niet in acht worden 

genomen, kan dit leiden tot ernstige 

letsels of de dood.

LET OP

Als de instructies niet in acht worden 

genomen, kan dit leiden tot 

persoonlijke letsels of materiële schade 

aan apparatuur en omgeving.

Belangrijke veiligheidsinformatie

Neem contact op met de plaats van aankoop of een distributeur 

voor items die moeten worden vervangen.

Volg onderstaande aanwijzingen op om brandwonden of ander 

letsel door vloeistoflekkage, oververhitting, brand of explosie te 

voorkomen.

  GEVAAR

•• Gebruik voor het opladen van de accu uitsluitend de speciale laadkabel. 

Als niet voorgeschreven onderdelen gebruikt worden, kan dit leiden tot 

brand, oververhitting, lekkage of beschadiging van de aangesloten pc.

•• Laat de laadkabel niet nat worden, gebruik de laadkabel niet wanneer 

deze nat is en houd hem niet met natte handen vast. Als dit niet in acht 

wordt genomen, bestaat de kans op defecten of elektrische schokken.

•• Gebruik een AC-adapter met een USB-poort die een spanning levert van 

5,0 V DC en een stroomsterkte van minimaal 1,0 A DC. Wordt een poort 

met een lagere stroomsterkte dan 1,0 A gebruikt, dan kan de 

AC-adapter opwarmen. Dit kan mogelijk brand, rookontwikkeling, 

oververhitting, onherstelbare schade, een elektrische schok of 

brandwonden veroorzaken.

•• Verwarm de accu niet en stel deze niet bloot aan vlammen. Als dit 

niet in acht wordt genomen, bestaat de kans op brand of 

ontploffing.

•• Gebruik de accu niet en laat deze niet liggen op warme en vochtige 

plaatsen, zoals plekken waar de accu aan rechtstreeks zonlicht wordt 

blootgesteld, in een gesloten auto op een warme dag of in de buurt 

van een radiator. Als aan deze voorwaarden niet wordt voldaan, 

kunnen lekkages, oververhitting of barsten leiden tot brand, 

brandwonden of ander letsel.

•• De accu mag niet worden vervormd, gewijzigd of gedemonteerd; 

ook mag er geen soldeertin op worden aangebracht. Als aan deze 

voorwaarden niet wordt voldaan, kunnen lekkages, oververhitting of 

barsten leiden tot brand, brandwonden of ander letsel.

•• Raak de metalen aansluitingen niet aan met metalen voorwerpen zoals 

haarspelden. Als dit niet in acht wordt genomen, kan kortsluiting, 

oververhitting, brandwonden of ander letsel ontstaan.

  WAARSCHUWING

•• Demonteer of wijzig het product niet. Doet u dat wel, dan kan dat 

ertoe leiden dat het product niet correct werkt, en kunt u plotseling 

vallen en ernstige letsels oplopen.

•• Zorg dat u bij het aansluiten of loskoppelen van de USB-kabel of de 

laadkabel de stekker van de kabel vasthoudt. Als u dit niet doet, bestaat 

de kans op brand of een elektrische schok.

•• Als de volgende verschijnselen worden waargenomen, mag u het 

apparaat niet meer gebruiken en moet u contact opnemen met uw 

plaats van aankoop. Er bestaat kans op brand of elektrische schokken.

–– Als de stekker warm wordt, een brandgeur afgeeft of rook 

produceert.

–– Er is mogelijk een defect contact in de stekker.

•• Als het onweert wanneer u aan het laden bent met een AC-adapter met 

een USB-poort, mag u het apparaat, de fiets of de AC-adapter niet 

aanraken. Bij blikseminslag bestaat de kans op elektrische schokken.

•• Gebruik geen USB-hub bij het aansluiten van de kabel op de USB-poort 

van een pc. Dit kan een laadfout of brand veroorzaken ten gevolge van 

oververhitting.

•• Let erop dat de laadkabel niet wordt beschadigd. Deze niet 

beschadigen, wijzigen, met kracht buigen of verdraaien of eraan 

trekken, niet nabij hete voorwerpen brengen, er zware voorwerpen op 

plaatsen of strak bij elkaar binden. Bij gebruik in beschadigde toestand 

bestaat de kans op brand, een elektrische schok of kortsluiting.

•• Als de accu niet volledig is opgeladen na 4 uur, stop dan met opladen. 

Als dit niet in acht wordt genomen, bestaat de kans op brand, 

ontploffing, barsten of oververhitting.

•• Plaats dit product niet in water of zeewater en zorg ervoor dat de 

aansluitklemmen niet nat worden. Als dit niet in acht wordt genomen, 

bestaat de kans op brand, ontploffing, barsten of oververhitting.

•• Dit product niet gooien of blootstellen aan harde stoten. Als dit niet in 

acht wordt genomen, bestaat de kans op breuken, oververhitting of 

problemen met de bediening.

•• Gebruik de accu niet als er sporen zijn van lekkage, verkleuring, 

vervorming of een andere afwijking. Als dit niet in acht wordt 

genomen, bestaat de kans op breuken, oververhitting of problemen 

met de bediening.

•• Reinig de ketting en de QUICK-LINK regelmatig met een geschikte 

kettingreiniger. Onderhoudsintervallen hangen af van het gebruik en 

de rijomstandigheden. Gebruik nooit oplosmiddelen op alkalische basis 

of zuurbasis, zoals roestverwijderaars. Als u dergelijke oplosmiddelen 

gebruikt, kan de ketting of de QUICK-LINK breken en ernstige letsels 

veroorzaken.

•• Controleer de ketting op beschadigingen (vervormingen of barsten), 

overslaan of andere abnormale omstandigheden, zoals onbedoeld 

schakelen. Als er problemen worden ontdekt, raadpleeg dan uw plaats 

van aankoop of een distributeur. De ketting kan breken en u kunt 

vallen.

  LET OP

•• Bewaar het onderdeel buiten bereik van kleine kinderen, zodat zij dit 

niet per ongeluk kunnen inslikken.

•• Laat geen vet op de metalen aansluitingen komen. Er kan een 

geleidingsstoring optreden.

•• Laat de laadkabel niet aangesloten wanneer u onderhoud uitvoert.

Notitie

•• De tandwielen moeten periodiek worden gereinigd met een neutraal 

schoonmaakmiddel en vervolgens worden gesmeerd. Het reinigen van 

de ketting en QUICK-LINK met een neutraal schoonmaakmiddel en het 

smeren ervan kan tevens een effectieve manier zijn om de levensduur 

van de ketting en de QUICK-LINK te verlengen.

•• Gebruik geen verdunner of harde oplosmiddelen om de producten te 

reinigen. Dergelijke oplosmiddelen kunnen het oppervlak beschadigen.

•• Als het schakelen niet vlot verloopt, raadpleeg dan de plaats van 

aankoop voor ondersteuning.

•• Als de ketting blijft overslaan, moet u bij de plaats van aankoop de 

tandwielen en de ketting laten vervangen.

•• Als de derailleurwieltjes te veel speling hebben en er tijdens het fietsen 

extra geluid te horen is, moet u de derailleurwieltjes bij uw plaats van 

aankoop laten vervangen.

•• De elektrische kabel heeft kleine waterdichte stekkers. Koppel en 

ontkoppel de elektrische kabel dus niet te dikwijls na elkaar. Dit kan de 

waterdichtheid nadelig beïnvloeden.

•• De onderdelen zijn volledig waterdicht, zodat ze in natte 

weersomstandigheden kunnen worden gebruikt. Dompel ze echter niet 

met opzet onder in water.

•• Reinig de fiets niet met een hogedrukreiniger. Als er water in de 

onderdelen komt, kunnen er bedieningsproblemen ontstaan of kan er 

roestvorming optreden.

•• Neem contact op met de plaats van aankoop voor updates van de 

software van de onderdelen. De nieuwste informatie vindt u op de 

SHIMANO-website.

•• Zorg dat de laadkabel of de laadpoort niet nat worden tijdens het 

aansluiten.

•• Laat geen water in de E-TUBE-poorten komen.

•• Ga voorzichtig om met de onderdelen en voorkom dat ze aan hevige 

schokken worden blootgesteld.

•• Verbreek de Bluetooth® LE-verbinding wanneer u E-TUBE PROJECT 

Cyclist niet gebruikt. De achterderailleur schakelt niet wanneer deze is 

verbonden via Bluetooth® LE.

•• Betreffende 2,4 GHz digitale draadloze systemen

Dit product maakt gebruik van digitale communicatietechnologie op de 

2,4 GHz frequentie die wordt gebruikt voor draadloze LAN, enz. Op de 

volgende plaatsen of in de volgende omgevingen kan interferentie 

ontstaan, waardoor de draadloze communicatie kan worden gehinderd:

–– In de buurt van apparaten als televisietoestellen, computers, radio's 

of motors, of in een voertuig of treinwagon

–– In de buurt van een spoorwegovergang of spoorweg, televisiestation, 

radarbasis enz.

–– Indien u het apparaat gebruikt in combinatie met een ander 

draadloos apparaat of bepaalde lichten

•• Als Bluetooth® LE of de ANT® functie niet wordt gebruikt, kan de 

draadloze communicatiefunctie worden uitgeschakeld. Raadpleeg voor 

de instelprocedure de gebruikershandleiding voor E-TUBE PROJECT 

Cyclist.

E-TUBE PROJECT Cyclist:

https://si.shimano.com/iUM/7J4MA/customization/toc_task_ynb_fww_1mb

•• Vouw de laadkabel niet samen.

•• Sluit de acculader niet op de pc aan wanneer deze op standby staat. 

Hierdoor kan de pc defect raken, afhankelijk van de specificaties.

•• Oefen geen overmatige trekkracht uit op de laadkabel.

•• De laadkabel niet verlengen met behulp van een verlengsnoer enz. Het 

verlengen van de kabel kan het opladen verstoren.

•• Rijd niet op de fiets terwijl de laadkabel nog is aangesloten.

•• Het opladen stopt als E-TUBE PROJECT is aangesloten tijdens het 

opladen. Sluit de laadkabel weer aan nadat E-TUBE PROJECT is 

ontkoppeld.

•• Laad de accu in huis op om blootstelling aan regen of wind te 

voorkomen.

•• U kunt de accu op elk moment opladen, ongeacht het accuniveau. 

Gebruik altijd de speciale laadkabel om de accu volledig op te laden.

•• Als de omgevingstemperatuur laag is, wordt de gebruiksduur van de 

accu korter.

•• Bewaar dit product of de fiets met dit gemonteerde product op een 

koele plaats binnenshuis, uit de buurt van direct zonlicht en regen 

(ongeveer 10 tot 20 °C). Als de opslagtemperatuur te laag of te hoog is, 

neemt de prestatie van de accu af en kan deze minder lang worden 

gebruikt. Als u de accu na een lange opslagduur weer gebruikt, laad 

deze dan eerst op.

•• Als de accu helemaal leeg is, laad deze dan zo snel mogelijk op. Als u de 

accu niet oplaadt, zal deze verslechteren.

•• De accu is een artikel met een beperkte levensduur. Na vaak te zijn 

opgeladen zal de accu geleidelijk zijn vermogen verliezen. Als de lengte 

van de tijd dat de accu kan worden gebruikt en de afgelegde afstand 

extreem kort worden, moet u contact opnemen met de plaats van 

aankoop.

•• De producten zijn niet gegarandeerd tegen natuurlijke slijtage en 

kwaliteitsverlies door normaal gebruik en veroudering.

•• Voor maximale prestaties adviseren wij smeermiddelen en 

onderhoudsproducten van SHIMANO.

Regelmatige inspecties voordat u gaat fietsen

Controleer de volgende punten voordat u gaat fietsen. Als er problemen 

worden ontdekt, raadpleeg dan uw plaats van aankoop of een 

distributeur.

•• Zitten de bevestigingsdelen goed vast?

•• Is de accu nog vol genoeg?

•• Is er zichtbare schade aan de elektrische kabels?

•• Gaat schakelen soepel?

•• Is er te veel speling bij de verbindingsstukken?

•• Is er te veel speling bij de derailleurwieltjes?

•• Komt er abnormaal geluid uit de derailleur?

•• Is de ketting uitgerekt?

•• Is de ketting duidelijk beschadigd?

UM-3GK0A-005-01 Gebruikershandleiding



Namen van onderdelen

Functieknop
Verbindingsstuk

Derailleurwieltje

Elektrische kabel

E-TUBE-poort

LED

Laadpoort

Stekkerdeel

Laadkabel (EW-EC300)

•• Speciale accu

Dit product kan alleen een lithium-ion accu van SHIMANO opladen. 

Raadpleeg het “Opstellingsschema” op onze website  

(https://productinfo.shimano.com) voor meer informatie over 

compatibele accu's. Gebruik nooit andere accu's. Als u dit wel doet, kan 

de accu barsten of ontploffen.

*	 Zorg dat u de voorzorgsmaatregelen voor gebruik volledig begrijpt 

voordat u het product gebruikt.

Draadloze verbinding

��Verbinding fietscomputer

Dit product verstuurt de volgende informatie draadloos naar 

fietscomputers of ontvangers die ANT+® of Bluetooth® LE-verbindingen 

ondersteunen:

1.	 Informatie versnellingsstand (voor en achter)

2.	 Informatie Di2-accucapaciteit

3.	 Informatie over het accuniveau van de dual control-versteller

4.	 Informatie afstelmodus

Voor informatie over wat van het bovenstaande wordt weergegeven, 

kunt u terecht in de handleiding van uw fietscomputer of ontvanger.

*	 U kunt de meest recente functies controleren door E-TUBE PROJECT 

te gebruiken om de software bij te werken. Neem contact op met de 

plaats van aankoop voor meer details.

U kunt de fietscomputer alleen verbinden als de “verbindingsmodus” is 

ingeschakeld. Voor informatie over het inschakelen van de 

verbindingsmodus kunt u terecht in de handleiding van uw fietscomputer.

1.	Schakel de verbindingsmodus van de fietscomputer in.

2.	Voer een schakeling uit.

3.	Volg de instructies op het scherm van de fietscomputer om het doel te 

selecteren waarmee verbinding moet worden gemaakt.

4.	De verbinding is compleet.

Controleer op de fietscomputer of het verbinden is gelukt. Als het 

verbinden niet op bovenstaande manier is gelukt, raadpleeg dan de 

handleiding van de fietscomputer.

��Verbinding maken met een smartphone

E-TUBE PROJECT Cyclist kan worden gebruikt wanneer een Bluetooth® 

LE-verbinding tot stand is gebracht met een smartphone. Schakel 

Bluetooth® LE in op de smartphone alvorens een verbinding in te stellen.

1.	 Start E-TUBE PROJECT Cyclist en stel dit in op het zoeken naar 

Bluetooth® LE-signalen.

2.	 Druk op de functieknop tot de LED blauw knippert. De fiets is klaar 

om verbinding te maken. De eenheidnaam wordt weergegeven op 

het scherm van E-TUBE PROJECT Cyclist.

3.	 Selecteer de eenheidnaam die wordt weergegeven op het scherm.

*	 Annuleer bij het ontkoppelen de Bluetooth® LE-verbinding van de 

smartphone. (De fiets zal overschakelen van de verbindingsmodus 

naar de normale bedieningsmodus.)

��Pairing met een Di2 versnellingsschakelaar

Dit product kan een originele draadloze standaard gebruiken om 

draadloos te communiceren met een compatibele versnellingsschakelaar. 

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor E-TUBE PROJECT Cyclist of 

neem contact op met de plaats van aankoop voor informatie over pairing.

��Pairing met de vermogensmeter

Indien gebruikt in combinatie met FC-R9200-P / FC-R8100-P, is een pairing 

met een vermogensmeter met behulp van E-TUBE PROJECT Cyclist vereist. 

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor E-TUBE PROJECT Cyclist of 

neem contact op met de plaats van aankoop voor informatie over pairing.

Wisselen tussen modi

��Wisselen tussen bedieningsmodi

Enkele klik: Controleer accuniveau

Dubbele klik: Selecteer schakelmodus

Bluetooth® LE-verbindingsmodus0,5 - 2 seconden

2 - 5 seconden

5 - 8 seconden

Afstelmodus

Pairing van schakelaar

 (alleen indien aangesloten met een kabel)Ingedrukt houden

Neem voor de instelprocedure contact op met de plaats van aankoop of 

een distributeur.

��De schakelmodus selecteren

Dubbelklik op de functieknop om tussen de schakelmodi te wisselen. De 

LED verandert elke keer als de schakelmodus verandert, zoals aangegeven 

op het figuur.

Handmatig schakelen

Handmatig schakelen (M) Blauw

SYNCHRONIZED SHIFT 1

Schakelmodus 1 (S1) Blauw knipperend 

(tweemaal)

SYNCHRONIZED SHIFT 2

Schakelmodus 2 (S2) Blauw knipperend (3 keer)

Accuniveau controleren

De LED gaat branden zoals aangegeven in de figuur wanneer de 

functieknop één keer snel wordt ingedrukt (minder dan 0,5 seconde).

51% - 100% Groen

26% - 50% Groen knipperend

1% - 25% Rood

0% Uit

*	 Wanneer het accuniveau laag is, stopt als eerste de voorderailleur 

met werken en daarna de achterderailleur. Als de accu helemaal leeg 

is, blijven de derailleurs in de laatste versnellingsstand staan. U wordt 

aangeraden om de accu zo spoedig mogelijk op te laden wanneer 

het LED-lichtje rood wordt.

Oplaadmethode

Dit product kan worden opgeladen door een AC-adapter met een USB-

poort te gebruiken of door het aan te sluiten op de USB-connector van 

een pc.

1.	Sluit de accu aan op dit product.

2.	Plaats uw vinger op de inkeping om de afdekking te openen.

3.	Sluit de laadkabel aan op de laadpoort van dit product zoals 

aangegeven in de figuur. De LED gaat blauw branden wanneer het 

opladen begint.

*	 De oplaadtijd van een AC-adapter met een USB-poort bedraag circa 

1,5 uur en die van een computer USB-poorttype circa 3 uur. (De 

werkelijke oplaadtijd hang af van het resterende accuniveau.) 

Afhankelijk van de specificaties van de AC-adapter of 

omgevingstemperatuur kan het laden via de AC-adapter net zo lang 

duren (circa 3 uur) als het opladen via een pc.

*	 Zelfs als er wordt geschakeld tijdens het opladen, kunnen de 

achterderailleur en de voorderailleur niet worden bediend.

��Overzicht van aansluiting voor opladen

4.	Wanneer de LED (blauw) uitgaat, is het opladen voltooid.

Als de LED rood knippert, raadpleeg dan “Probleemoplossing.”

5.	Koppel de laadkabel los en bewaar deze op de plek gespecificeerd in 

de voorzorgsmaatregelen.

6.	Sluit de afdekking.

De applicatie downloaden

E-TUBE PROJECT Cyclist moet op een smartphone worden geïnstalleerd 

om de firmware te updaten en aanpassingen uit te voeren.

U kunt E-TUBE PROJECT Cyclist downloaden op onze supportwebsite 

(https://bike.shimano.com/e-tube/project.html).

Raadpleeg de supportwebsite voor informatie over het monteren van 

E-TUBE PROJECT Cyclist.

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor E-TUBE PROJECT Cyclist of 

neem contact op met de plaats van aankoop voor informatie over het 

gebruik van de applicatie op de smartphone.

Specificaties

Bedrijfstemperatuur -10 °C - 50 °C Specificaties 
voor 
draadloze 
verbinding

ANT® / 

Bluetooth® 

LELaadtemperatuur 0 °C - 45 °C

Frequentieband 2,4 GHz

Maximaal radiofrequent 
vermogen

<10 dBm

Firmwareversie 4.0.0 of hoger

Probleemoplossing

Controleer de volgende informatie als u een probleem hebt met het 

product. Als het probleem hieronder niet wordt behandeld of niet kan 

worden opgelost met de aangegeven methode, neem dan contact op met 

de plaats van aankoop of een distributeur.

Schakelen

Details Mogelijke oorzaak Oplossingen

Schakelen wordt 
niet uitgevoerd.

Is de 

versnellingsschakelaar 

gepaird?

Zo niet, maak dan 

verbinding met E-TUBE 

PROJECT en pair de 

meegeleverde 

versnellingsschakelaar.
Is de accu nog vol 

genoeg?

Laad de accu op en 

controleer opnieuw.
Wordt de accu 

opgeladen?

Schakelen wordt niet 

uitgevoerd tijdens het 

opladen. Ontkoppel de 

laadkabel en controleer 

opnieuw.
Als u de 

versnellingsschakelaar 

draadloos gebruikt, 

wordt het schakelen 

niet uitgevoerd 

wanneer de schakelaar 

wordt bediend als een 

bepaalde hoeveelheid 

tijd is verstreken sinds 

de laatste keer dat het 

schakelen is 

uitgevoerd.

Bedien de 

versnellingsschakelaar 

om opnieuw te 

schakelen.

De 

RD-beschermingsfunctie* 

is misschien in werking.

Bedien de crank terwijl 

u de 

versnellingsschakelaar 

bedient, zodat de 

versnelling van de 

grootste tandkrans 

naar de kleinste 

tandkrans wordt 

geschakeld.



Let op: specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving gewijzigd worden. (Dutch)
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Opladen

Details Mogelijke oorzaak Oplossingen

Kan niet opladen. Zijn de accu, de 

achterderailleur, de 

laadkabel, de 

AC-adapter en de 

elektrische kabel veilig 

aangesloten?

Sluit de verschillende 

onderdelen veilig aan, 

en laadt de accu 

opnieuw op. Als de 

accu nu nog niet wordt 

opgeladen, neem dan 

contact op met de 

plaats van aankoop.

Zijn de 

aansluitklemmen van 

de accu, de 

achterderailleur, de 

laadkabel, de 

AC-adapter en de 

elektrische kabel vies?

Veeg de 

aansluitklemmen 

schoon met een droge 

doek en laad de accu 

opnieuw op. Als de 

accu nu nog niet wordt 

opgeladen, neem dan 

contact op met de 

plaats van aankoop.
Is het product 

aangesloten met 

E-TUBE PROJECT?

Ontkoppel E-TUBE 

PROJECT en sluit de 

laadkabel weer aan.
Mogelijk is de accu aan 

het einde van zijn 

levensduur.

Vervang de accu door 

een nieuwe.

De LED gaat niet 
branden wanneer 
de laadkabel 
wordt 
aangesloten.

Is de accu helemaal 

opgeladen?

Het LED-lampje gaat 

uit wanneer de accu 

volledig is opgeladen. 

Dit is normaal. 

Verwijder de stekker 

van de AC-adapter uit 

het stopcontact, steek 

de stekker er weer in 

en laad de accu 

opnieuw op. Als het 

LED-lampje nog steeds 

niet gaat branden, 

neem dan contact op 

met de plaats van 

aankoop.

De achterderailleur 
en accu worden 
heet tijdens het 
opladen.

De temperatuur van de 

accu en de acculader 

kan hoger worden dan 

de toegelaten 

bedrijfstemperatuur.

Stop met opladen en 

wacht tot de accu en 

de acculader zijn 

afgekoeld en laad dan 

opnieuw op. Er is een 

probleem wanneer de 

acculader of de accu te 

warm zijn om aan te 

raken. Neem contact 

op met de plaats van 

aankoop.
De achterderailleur kan 

warm worden wanneer 

meerdere accu's 

achtereenvolgens 

worden opgeladen.

Wacht een tijdje tussen 

twee laadbeurten.

De LED knippert 
rood tijdens het 
opladen.

Misschien is er 

onvoldoende stroom 

om op te laden.

Gebruik een 

AC-adapter die een 

stroomcapaciteit heeft 

van meer dan 1,0 A.

Als u een USB-hub 

gebruikt, sluit dan de 

laadkabel direct aan op 

de AC-adapter.

Pairing

Details Mogelijke oorzaak Oplossingen

De LED knippert 
rood tijdens 
pairing.

De 

versnellingsschakelaar 

ondersteunt mogelijk 

geen draadloze 

communicatie.

Controleer of de 

versnellingsschakelaar 

draadloze 

communicatie 

ondersteunt. Als dat 

het geval is, voer dan 

de pairing opnieuw uit. 

Als pairing nog altijd 

niet lukt, neem dan 

contact op met de 

plaats van aankoop.

Overige

Details Mogelijke oorzaak Oplossingen

De LED gaat rood 
branden.

Het accuniveau is 

misschien te laag om 

de bediening uit te 

voeren.

Laad de accu op en 

controleer opnieuw. 

Als het probleem niet 

is opgelost, neem dan 

contact op met de 

plaats van aankoop.

*	 Om het systeem te beschermen wanneer de fiets valt en een harde 

klap krijgt, zal de RD-beschermingsfunctie worden geactiveerd en zal 

de verbinding tussen de motor en het verbindingsstuk tijdelijk 

worden verbroken, waardoor de functie van de achterderailleur 

wordt uitgeschakeld.

Dit symbool op uw product, documentatie of verpakking 

herinnert u eraan dat dit product aan het einde van zijn 

levensduur gescheiden moet worden ingezameld. Gooi dit 

product niet weg als ongesorteerd gemeentelijk afval, maar 

lever het in voor recycling. Door ervoor te zorgen dat het 

product op de juiste manier wordt afgevoerd, helpt u 

mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de 

menselijke gezondheid te voorkomen. Neem contact op met 

uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor informatie over 

uw dichtstbijzijnde recyclingpunt.

Verwijderingsinformatie voor landen buiten 
de Europese Unie
Dit symbool is uitsluitend van toepassing binnen 

de Europese Unie. Volg de plaatselijk geldende 

regels voor het weggooien van gebruikte 

batterijen/accu's. Als u twijfelt, kunt u contact 

opnemen met plaats van aankoop of een 

distributeur.


